
COMMISSIE 

BESCHIKKING VAN DE COMMISSIE 

van 27 november 2009 

tot goedkeuring van bepaalde gewijzigde programma’s voor de uitroeiing en de bewaking van 
dierziekten en zoönosen voor het jaar 2009 en tot wijziging van Beschikking 2008/897/EG wat 
betreft de herverdeling van de financiële bijdrage van de Gemeenschap aan bepaalde lidstaten voor 

programma’s die bij die beschikking en bij Beschikking 2009/560/EG zijn goedgekeurd 

(Kennisgeving geschied onder nummer C(2009) 9193) 

(2009/858/EG) 

DE COMMISSIE VAN DE EUROPESE GEMEENSCHAPPEN, 

Gelet op het Verdrag tot oprichting van de Europese 
Gemeenschap, 

Gelet op Beschikking 2009/470/EG van de Raad van 25 mei 
2009 betreffende bepaalde uitgaven op veterinair gebied ( 1 ), en 
met name op artikel 27, leden 5 en 6, 

Overwegende hetgeen volgt: 

(1) Beschikking 2009/470/EG stelt de procedures vast voor 
de financiële bijdrage van de Gemeenschap aan pro
gramma’s voor de uitroeiing, bestrijding en bewaking 
van dierziekten en zoönosen. 

(2) Beschikking 2008/897/EG van de Commissie van 
28 november 2008 tot goedkeuring van de door de 
lidstaten voor 2009 en volgende jaren ingediende jaar
lijkse en meerjarenprogramma’s en van de financiële bij
drage van de Gemeenschap voor de uitroeiing, bestrijding 
en bewaking van bepaalde dierziekten en zoönosen ( 2 ) 
keurt bepaalde nationale programma’s goed en stelt het 
percentage en het maximumbedrag van de financiële bij
drage van de Gemeenschap voor elk door de lidstaten 
ingediend programma vast. 

(3) Beschikking 2009/560/EG van de Commissie van 22 juli 
2009 tot goedkeuring van bepaalde gewijzigde pro
gramma’s voor de uitroeiing en de bewaking van dier
ziekten en zoönosen voor het jaar 2009 en tot wijziging 
van Beschikking 2008/897/EG wat betreft de financiële 
bijdrage van de Gemeenschap aan bepaalde lidstaten voor 
programma’s die bij die beschikking zijn goedgekeurd ( 3 ) 
keurt de gewijzigde versies van bepaalde bij Beschikking 
2008/897/EG goedgekeurde nationale programma’s 
goed. 

(4) De Commissie heeft de door de lidstaten ingediende ver
slagen over de uitgaven voor die programma’s beoor
deeld. Daaruit blijkt dat sommige lidstaten het voor 
2009 aan hen toegewezen bedrag niet in zijn geheel 
zullen besteden, terwijl andere lidstaten meer zullen uit
geven dan het toegewezen bedrag. 

(5) Derhalve dient de financiële bijdrage van de Gemeen
schap voor een aantal van die nationale programma’s 
te worden aangepast. Er moeten financiële middelen wor
den overgeheveld van programma’s die het toegewezen 
bedrag niet volledig besteden, naar programma’s waarbij 
het toegewezen bedrag wordt overschreden. De herver
deling moet zijn gebaseerd op de meest recente gegevens 
betreffende de daadwerkelijk door de betrokken lidstaten 
gedane uitgaven. 

(6) Bovendien hebben Roemenië en Slowakije gewijzigde 
programma’s voor de uitroeiing van rabiës en Polen en 
Slovenië gewijzigde programma’s voor bluetongue inge
diend. 

(7) De Commissie heeft die gewijzigde programma’s uit zo
wel veterinair als financieel oogpunt beoordeeld. Die pro
gramma’s zijn in overeenstemming bevonden met de 
desbetreffende communautaire veterinaire wetgeving, 
met name met de criteria van Beschikking 2008/341/EG. 
De gewijzigde programma’s van die vier lidstaten moeten 
daarom worden goedgekeurd. 

(8) Beschikking 2008/897/EG moet daarom dienovereen
komstig worden gewijzigd. 

(9) De in deze beschikking vervatte maatregelen zijn in over
eenstemming met het advies van het Permanent Comité 
voor de voedselketen en de diergezondheid,
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HEEFT DE VOLGENDE BESCHIKKING GEGEVEN: 

Artikel 1 

Het op 30 april 2009 door Polen ingediende gewijzigde pro
gramma voor de bewaking en uitroeiing van bluetongue wordt 
goedgekeurd voor de periode van 1 januari 2009 tot en met 
31 december 2009. 

Artikel 2 

Het op 23 juli 2009 door Slovenië ingediende gewijzigde pro
gramma voor de bewaking en uitroeiing van bluetongue wordt 
goedgekeurd voor de periode van 1 januari 2009 tot en met 
31 december 2009. 

Artikel 3 

Het op 20 augustus 2009 door Roemenië ingediende gewijzigde 
programma voor de uitroeiing van rabiës wordt goedgekeurd 
voor de periode van 1 januari 2009 tot en met 31 december 
2009. 

Artikel 4 

Het op 3 augustus 2009 door Slowakije ingediende gewijzigde 
programma voor de uitroeiing van rabiës wordt goedgekeurd 
voor de periode van 1 januari 2009 tot en met 31 december 
2009. 

Artikel 5 

Beschikking 2008/897/EG wordt als volgt gewijzigd: 

1) In artikel 1 wordt lid 2 als volgt gewijzigd: 

a) de punten a) en b) worden vervangen door: 

„a) 1 400 000 EUR voor Ierland; 

b) 2 500 000 EUR voor Spanje;”; 

b) in punt g) wordt „2 000 000 EUR” vervangen door 
„1 370 000 EUR”. 

2) In artikel 2 wordt lid 2 vervangen door: 

„2. De financiële bijdrage van de Gemeenschap bedraagt 
50 % van de kosten die door elke in lid 1 bedoelde lidstaat 
worden gemaakt voor tuberculinatie, gamma-interferontests 
en de schadeloosstelling van eigenaars van dieren die in het 
kader van die programma’s zijn geslacht, met een maxi
mum van: 

a) 14 000 000 EUR voor Ierland; 

b) 9 100 000 EUR voor Spanje; 

c) 2 900 000 EUR voor Italië; 

d) 120 000 EUR voor Polen; 

e) 200 000 EUR voor Portugal.”. 

3) In artikel 3, lid 2, wordt punt b) vervangen door: 

„b) 3 600 000 EUR voor Spanje;”. 

4) In artikel 4 wordt lid 2 als volgt gewijzigd: 

a) de punten e) tot en met g) worden vervangen door: 

„e) 16 650 000 EUR voor Duitsland; 

f) 90 000 EUR voor Estland; 

g) 60 000 EUR voor Ierland;”; 

b) de punten j) tot en met l) worden vervangen door: 

„j) 55 000 000 EUR voor Frankrijk; 

k) 2 000 000 EUR voor Italië; 

l) 20 000 EUR voor Letland;”; 

c) in punt o) wordt „1 400 000 EUR” vervangen door 
„300 000 EUR”;
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d) de punten r) tot en met u) worden vervangen door: 

„r) 3 550 000 EUR voor Oostenrijk; 

s) 100 000 EUR voor Polen; 

t) 2 700 000 EUR voor Portugal; 

u) 100 000 EUR voor Roemenië;”; 

e) De punten w) en x) worden vervangen door: 

„w) 490 000 EUR voor Finland; 

x) 1 600 000 EUR voor Zweden.”. 

5) In artikel 5 wordt lid 2 als volgt gewijzigd: 

a) in punt c) wordt „1 400 000 EUR” vervangen door 
„1 600 000 EUR”; 

b) in punt d) wordt „75 000 EUR” vervangen door 
„140 000 EUR”; 

c) in punt f) wordt „600 000 EUR” vervangen door 
„350 000 EUR”; 

d) de punten h) tot en met m) worden vervangen door: 

„h) 700 000 EUR voor Griekenland; 

i) 1 250 000 EUR voor Spanje; 

j) 1 450 000 EUR voor Frankrijk; 

k) 1 700 000 EUR voor Italië; 

l) 100 000 EUR voor Cyprus; 

m) 90 000 EUR voor Letland;”; 

e) in punt q) wordt „1 700 000 EUR” vervangen door 
„2 350 000 EUR”; 

f) de punten s), t) en u) worden vervangen door: 

„s) 4 500 000 EUR voor Polen; 

t) 650 000 EUR voor Portugal; 

u) 50 000 EUR voor Roemenië;”. 

6) In artikel 6, lid 2, wordt punt c) vervangen door: 

„c) 670 000 EUR voor Frankrijk;”. 

7) In artikel 8 wordt lid 2 als volgt gewijzigd: 

a) in punt e) wordt „500 000 EUR” vervangen door 
„250 000 EUR”; 

b) in punt k) wordt „550 000 EUR” vervangen door 
„1 400 000 EUR”; 

c) in punt s) wordt „50 000 EUR” vervangen door „80 000 
EUR”; 

d) in punt v) wordt „400 000 EUR” vervangen door 
„220 000 EUR”. 

8) In artikel 9 wordt lid 2 als volgt gewijzigd: 

a) de punten a), b) en c) worden vervangen door: 

„a) 1 400 000 EUR voor België; 

b) 350 000 EUR voor Bulgarije; 

c) 1 050 000 EUR voor Tsjechië;”; 

b) de punten g) tot en met k) worden vervangen door: 

„g) 3 300 000 EUR voor Ierland; 

h) 1 200 000 EUR voor Griekenland; 

i) 5 400 000 EUR voor Spanje; 

j) 14 100 000 EUR voor Frankrijk; 

k) 5 350 000 EUR voor Italië;”; 

c) in punt m) wordt „230 000 EUR” vervangen door 
„250 000 EUR”; 

d) in punt r) wordt „2 900 000 EUR” vervangen door 
„2 600 000 EUR”; 

e) de punten t), u) en v) worden vervangen door: 

„t) 790 000 EUR voor Polen; 

u) 1 530 000 EUR voor Portugal; 

v) 580 000 EUR voor Roemenië;”; 

f) de punten x) en y) worden vervangen door: 

„x) 500 000 EUR voor Slowakije; 

y) 500 000 EUR voor Finland;”; 

g) in punt za) wordt „5 900 000 EUR” vervangen door 
„4 600 000 EUR”.
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9) In artikel 10 wordt lid 2 als volgt gewijzigd: 

a) de punten a), b) en c) worden vervangen door: 

„a) 1 100 000 EUR voor Bulgarije; 

b) 500 000 EUR voor Litouwen; 

c) 880 000 EUR voor Hongarije;”; 

b) in punt f) wordt „500 000 EUR” vervangen door 
„760 000 EUR”. 

10) In artikel 11, lid 2, wordt punt d) wordt vervangen door: 

„d) 1 100 000 EUR voor Polen.”. 

11) In artikel 12, lid 2, wordt punt c) vervangen door: 

„c) 1 650 000 EUR voor Polen.”. 

12) In artikel 13, lid 2, worden de punten c), d) en e) vervan
gen door: 

„c) 870 000 EUR voor Estland; 

d) 850 000 EUR voor Letland; 

e) 550 000 EUR voor Slovenië;”. 

13) In artikel 14, lid 2, wordt „175 000 EUR” vervangen door 
„310 000 EUR”. 

14) In artikel 15, lid 2, wordt punt c) vervangen door: 

„c) 460 000 EUR voor Portugal.”. 

15) In artikel 15 bis, lid 4, wordt „5 400 000 EUR” vervangen 
door „3 000 000 EUR”. 

Artikel 6 

Deze beschikking is gericht tot de lidstaten. 

Gedaan te Brussel, 27 november 2009. 

Voor de Commissie 

Androulla VASSILIOU 
Lid van de Commissie
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